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CONTENIDO DEL SISTEMA 

Dispositivo ageLOC® WellSpa iO™

Guía de inicio rápido 

Cargador

No incluye adaptador de carga USB. 
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COMPONENTES DEL SISTEMA 

Luces indicadoras 

Botón de encendido

Indicador de batería

Nódulos metálicos



3

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD, ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES
Se realizaron pruebas en ageLOC® WellSpa iO™ y el cargador inalámbrico de ageLOC WellSpa iO a presiones equivalentes a 
4000 m de altitud. Este dispositivo contiene baterías que no son reemplazables.

	W ADVERTENCIAS  

 ADVERTENCIA Utiliza únicamente el cargador 
inalámbrico de ageLOC WellSpa iO proporcionado para cargar 
tu dispositivo.

•	 El dispositivo ageLOC WellSpa iO sólo debe usarse sobre 
piel sana.

•	 No apliques en la cabeza/cara, cuello, garganta, pecho, escote 
o ingle. 

•	 No lo uses sobre áreas de la piel que carecen de sensibilidad 
normal, ya que podría provocar irritación.

•	 No lo uses si tiene heridas abiertas o erupciones/sarpullido, 
eres propenso a pitiriasis rosada, tienes alergias al metal o si 
tienes una piel problemática o demasiado sensible.

•	 No lo uses sobre áreas con hinchazón, enrojecidas, infectadas 
o inflamadas; o sobre erupciones cutáneas (por ejemplo: fle-
bitis, tromboflebitis, venas varicosas).

•	 No lo uses sobre o cerca de lesiones cancerosas o tejidos 
enfermos. 

•	 No toques a otra persona ni piezas/elementos con corriente 
eléctrica mientras utilizas el dispositivo.

•	 No lo utilices por periodos mayores o con más frecuencia a 
lo recomendado.

•	 No lo utilices mientras te bañas o duchas. No sumerjas tu 
dispositivo en agua.

•	 No lo utilices si tienes un dispositivo cardíaco implantado 
(ej., monitores cardíacos, ICD, marcapasos, alarmas de ECG).

•	 Consulta con tu médico o proveedor de atención médica si 
tienes la piel sensible, eres epiléptico, usas piercings o aretes 
corporales, tienes un implante metálico o estás enfermo. Si 
experimentas irritación o escozor prolongado, enrojecimiento, 
suspende el uso de inmediato y consulta a un médico si es 
necesario.

•	 Consulta con tu médico o proveedor de atención médica 
antes de usar el dispositivo si tienes tendencia al sangrado, 



4

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD, ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES (cont.)

te salen hematomas con facilidad, estás embarazada o puedes 
quedar embarazada, o si te has sometido a un procedimiento 
quirúrgico reciente.   

•	 Consulta con tu médico o proveedor de salud antes de usar 
el dispositivo si tienes algún padecimiento médico previo o en 
curso, como enfermedad cardíaca, eventos cerebrovasculares, 
presión arterial alta o trastornos hepáticos.

•	 Mantén el dispositivo y el cargador fuera del alcance de los 
niños. 

•	 Retira cualquier joyería u otros accesorios metálicos de la 
superficie de la piel antes de usar.

•	 No lo uses con otros dispositivos, incluyendo múltiples dispo-
sitivos ageLOC® WellSpa iO™ al mismo tiempo.

•	 ageLOC WellSpa iO es únicamente para uso individual. 
•	 Cárgalo únicamente con el cargador inalámbrico de ageLOC 

WellSpa iO. No debes usar otros accesorios de carga con el 
dispositivo. 

•	 Siempre coloca tu dispositivo ageLOC WellSpa iO y tu car-
gador inalámbrico de ageLOC WellSpa iO en una superficie 
plana, estable, seca y resistente al calor, especialmente al 
cargarlo. 

•	 No mantengas el cargador enchufado cuando no esté en uso o 
después de que el dispositivo esté completamente cargado.

•	 No uses químicos abrasivos en tu dispositivo ageLOC 
WellSpa iO o en el cargador inalámbrico de ageLOC 
WellSpa iO.

•	 Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, irritación, incendio 
o lesiones, no coloques ni guardes tu dispositivo o cargador 
donde pueda caerse o ser tirado al agua.

•	 No coloques o guardes el dispositivo en donde pueda caer 
hacia una tina, lavabo o inodoro.

•	 No almacenes el dispositivo cerca de una fuente de calor, 
como un radiador, fuego, o ventilación que suministre calor. 
No lo dejes en un vehículo caliente.

•	 No dejes el dispositivo de ageLOC WellSpa iO en un am-
biente extremadamente frío durante periodos prolongados.

•	 No uses el dispositivo para aplicar estimulación eléctrica al 
manejar, operar maquinaria o realizar cualquier actividad en 
donde la estimulación electríca pueda ponerte en riesgo de 
lesionarte.  

•	 Inspecciona de manera periódica si tiene daños; nunca utilices 
el dispositivo si está dañado. En caso de cualquier defecto o 
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si el dispositivo está dañado, ponte en contacto con el Servicio 
de Asistencia de Nu Skin.

•	 No modifiques el dispositivo de ninguna forma.

TEMPERATURA 

El almacenamiento y carga ideales del dispositivo debe ser a 
temperatura ambiente entre los 20°C y 24°C (68°F a 75°F).

Almacena el dispositivo únicamente en ambientes entre los 
5°C y 45°C (41°F a 113°F).

El almacenamiento y carga fuera de estos rangos tendrá un efecto 
adverso en la batería, los nódulos metálicos y el funcionamiento del 
dispositivo. 

Las temperaturas muy elevadas o entornos calurosos (por ejemplo, 
por arriba de los 50°C/122°F, luz solar directa, dentro de vehículos 
en condiciones de calor extremo, etc.) pueden provocar sobrecalen-
tamiento y otras situaciones catastróficas que tendrán un impacto 
grave en el funcionamiento y la vida útil del dispositivo. 

Las temperaturas demasiado bajas o ambientes fríos pueden generar 
daño permanente a los nódulos metálicos y el funcionamiento. 
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CARGA DE TU DISPOSITIVO AGELOC® WELLSPA iO™
El indicador de batería se pondrá en color ámbar cuando la batería esté baja.

•	 Antes de cargarlo, asegúrate de que el dispositivo y el car-
gador estén completamente secos.

•	 Conecta el cargador a un adaptador USB y luego en un 
contacto en la pared. Coloca el dispositivo en el cargador 
para empezar a cargar. 

•	 Mientras el dispositivo se carga, el indicador de batería va a 
parpadear en color verde. 

•	 Cuando el dispositivo esté completamente cargado, el indi-
cador ya no parpadeará, se quedará fijo en color verde.

•	 Desconecta el cargador cuando no esté en uso o después 
de cargar por completo el dispositivo.

NOTA
Cuando la batería esté muy baja, el indicador de luz va a parpadear en color ámbar, 
y el dispositivo se apagará cuando el usuario intente encenderlo. Esto indica que 
no tiene suficiente carga para realizar una sesión.

Si no enciende ninguna luz, carga tu dispositivo. Las luces indicadoras se encen-
derán cuando el dispositivo esté cargado.

Nuestra batería recargable ayuda a reducir el desperdicio. 
Te invitamos a conocer más sobre las iniciativas de sustenta-
bilidad al visitar nuskin.com/sustainability.
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CONECTA TU AGELOC® WELLSPA iO™ 
A LA APLICACIÓN NU SKIN VERA®
Para disfrutar la experiencia completa de ageLOC WellSpa iO, 
usa el código QR para descargar la aplicación de Nu Skin Vera 
desde la App Store o Google Play. Sigue las instrucciones en la 
aplicación para conectar tu dispositivo.

VINCULA TU AGELOC®  
WELLSPA iO™
1.	 Descarga la aplicación Nu Skin Vera.® 
2.	 Asegúrate de activar el Bluetooth®* de tu teléfono.
3.	 Inicia sesión en Nu Skin Vera.

• �¿Ya tienes una cuenta de Nu Skin?  
Úsala para iniciar sesión.

• ¿Eres nuevo en Nu Skin? Regístrate, ¡es muy fácil!
4.	 Selecciona “Dispositivos” en el menú inferior.
5.	 Selecciona “Vincular nuevo dispositivo.”
6.	 Si el dispositivo está apagado, presiona el botón de 

encendido para prender el dispositivo.
7.	 Pulsa en “Conectar.”
8.	 El dispositivo se vinculará y estarás listo para empezar.
*�La marca y logotipos de Bluetooth son marcas registradas, propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y 
cualquier uso de dichas marcas por parte de NSE Products Inc. es bajo licencia. Las otras marcas 
y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

App Store y el logotipo de Apple son una marca de Apple Inc. registrada en EE.UU. y otros países. 
Google Play es una marca de Google LLC.
Para mayor información sobre cómo Nu Skin recolecta, usa y comparte Datos Personales, visita https://www.nuskin.com/content/global-privacy.html
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USO DE TU DISPOSITIVO AGELOC® WELLSPA iO™
Puedes utilizar tu sistema ageLOC WellSpa iO hasta por 5 minutos, de tres veces por semana a todos los días, en cada área 
del cuerpo.

PASO 1. APLICA AGELOC BODY SERUM  O AGELOC BODY 
ACTIVATING GEL
Aplica el suero o el gel generosamente sobre el área a tratar, 
evitando la cara, el cuello, el pecho y las ingles. Si planeas tratar 
más de un área, sólo aplica el producto en la zona que tratarás 
de inmediato.

PASO 2. EMPEZAR EL TRATAMIENTO
Presiona el botón de encendido para encender tu dispositivo. 
Las cinco luces indicadoras se iluminarán la primera vez que lo 
enciendas. El número de luces prendidas indica el tiempo de la 
sesión. Cada vez que presiones el botón de Encendido, selec-
cionas un nuevo tiempo. Presiona el botón de Encendido de 
nuevo hasta que hayas seleccionado el tiempo de tu preferen-
cia, entre 1-5 minutos. Tu dispositivo recordará tus ajustes en la 
siguiente sesión. Coloca el dispositivo en el área de tu piel en 
donde aplicaste el suero o el gel. El dispositivo emitirá un tono, 
y tu sesión empezará de manera automática. Empieza una 
nueva sesión por cada área de tratamiento.

PASO 3. DURANTE LA SESIÓN
Desliza el dispositivo suavemente sobre tu piel. Ten cuidado 
de no tocar las áreas sensibles. Cada minuto se contará con 
un sonido y se apagará una luz.
•	 La falta de producto o al perder el contacto con tu piel interrum-

pirá la corriente, lo que provocará que tu WellSpa iO se pause y 
emita un sonido. Reanuda la sesión colocando los nódulos en tu 
piel y/o aplicando más producto según sea necesario para ase-
gurarte que se deslice suavemente. 

•	 El dispositivo emitirá un tono de alerta si los mueves dema-
siado rápido.

•	 Para apagar el dispositivo en cualquier momento, simple-
mente mantén pulsado el botón de Encendido hasta que 
se apaguen las luces.
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PASO 4. TERMINAR LA SESIÓN
Al final de tu sesión, el dispositivo emitirá un tono y se apagará 
automáticamente. Escucharás el mismo sonido cuando apagues 
manualmente el dispositivo. Masajea cualquier exceso de 
suero o gel sobre tu piel.

Consulta las siguientes imágenes para ver el uso sugerido y 
Nu Skin Vera® para ver las instrucciones completas.
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LIMPIEZA Y CUIDADO DE TU  
AGELOC® WELLSPA iO™ 
Use paños o toallas, ligeramente húmedos, para limpiar cual-
quier resto de suero o gel del dispositivo portátil y el cargador 
después de cada uso. Continúa frotando hasta que esté visible-
mente limpio. No sumerjas el dispositivo en agua ni en ningún 
otro líquido en ningún momento. Con paños secos que no 
suelten pelusa, seca completamente las superficies externas 
del dispositivo portátil y el cargador. 
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
PÉRDIDA DE LA CONDUCTIVIDAD DURANTE EL USO
Si los nódulos metálicos pierden contacto con tu piel, la co-
rriente será interrumpida, lo que causará que el ageLOC® 
WellSpa iO™ se pause, emita un sonido y las luces indicadoras 
parpadeen.

consejo: La falta de suero o gel puede generar una pérdida de con-
ductividad. Aplica más producto y asegúrate de que el dispositivo 
esté en contacto con tu piel y el producto para su uso óptimo.

ALERTAS DE MOVIMIENTO DURANTE EL USO
El dispositivo emitirá un sonido de alerta si lo mueves dema-
siado rápido. La sesión se reanudará en automático cuando 
retomes la velocidad correcta. Desliza lentamente el disposi-
tivo sobre las áreas deseadas.

RESTABLECE LA CONEXIÓN DE BLUETOOTH®*
Si presentas problemas al vincular tu dispositivo con Nu Skin 
Vera® o si necesitas desvincular tu dispositivo de tu teléfono, 
restablece el Bluetooth. 

1. �Desconéctalo de Nu Skin Vera dentro de la aplicación dirigién-
dote a Ajustes del dispositivo > Olvidar este dispositivo.

2. Desconecta tu teléfono.
• �iPhone: Ve a los Ajustes de tu teléfono > Bluetooth > Mis 

dispositivos > NuSkinBDiO > Olvidar este Dispositivo.
• �Android: Ve a los Ajustes de tu teléfono > Conexiones > 

Bluetooth > Icono de Ajustes >  Olvidar/Desvincular.
3. Coloca WellSpa iO en el cargador.
4. �Mantén presionado el botón de Encendido durante 5  

segundos. 
Espera esto:
- �Las luces indicadoras de 1-5 parpadearán 1 vez.

*�La marca y logotipos de Bluetooth son marcas registradas, propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y 
cualquier uso de dichas marcas por parte de NSE Products Inc. es bajo licencia. Las otras marcas 
y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.
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REINICIO/RESTABLECIMIENTO DE FÁBRICA
Para reestablecer de fábrica tu ageLOC® WellSpa iO™:

1. �Desconéctalo de Nu Skin Vera® dentro de la aplicación acce-
diendo a Ajustes del dispositivo > Olvidar este dispositivo.

2. �Desconecta de tu teléfono.
• �iPhone: Dirígete a Ajustes del teléfono > Bluetooth®* > 

Mis dispositivos > NuSkinBDiO > Olvidar este dispositivo.
• �Android: Ve a Ajustes del teléfono > Bluetooth > Cone-

xiones > Bluetooth > Icono Configuración > Olvidar/Des-
vincular 

3. Coloca WellSpa iO sobre el cargador.
4. �Mantén presionado el botón de encendido durante diez 

segundos.

Espera esto:
- �Las luces indicadoras 1-5 parpadearán una vez.

Mantén presionado hasta que: 
- �Todas luces indicadoras parpadeen 3 veces (a los 10  

segundos).
*�La marca y logotipos de Bluetooth son marcas registradas, propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y 
cualquier uso de dichas marcas por parte de NSE Products Inc. es bajo licencia. Las otras marcas 
y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

NOTA
ageLOC WellSpa iO almacena automáticamente información 
sobre calidad y uso. Cuando el dispositivo se restablece de 
fábrica, algunos datos de uso del dispositivo se conservarán 
por motivos de calidad. Para consultar el aviso de privacidad 
de Nu Skin, visita:  
‑https://www.nuskin.com/en_US/corporate/privacy.html

ELIMINACIÓN DEL DISPOSITIVO 
Debes deshacerte de ageLOC® WellSpa iO de manera ade-
cuada según las leyes y regulaciones locales. El dispositivo 
contiene componentes electrónicos y una batería de iones de 
litio, que debe desecharse por separado de la basura domés-
tica. Cuando ageLOC WellSpa iO llegue a su fin de vida útil, 
ponte en contacto con el departamento local de manejo de 
residuos para obtener información sobre las opciones ade-
cuadas de eliminación y reciclaje.  

Desecha las baterías de manera adecuada 
según tu localidad.
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MANTENIMIENTO 
Consulta la sección “Limpieza y cuidado de tu ageLOC®  
WellSpa iO™” para ver el mantenimiento de rutina. 

No envíes por vía aérea dispositivos dañados.

SERVICIO
No intentes reparar el dispositivo tú mismo, ya que anularía la 
garantía. No contiene piezas reparables por el usuario. Por favor, 
revisa la sección de garantía de servicio.

INFORMACIÓN DE REEMPLAZO Y 
GARANTÍA
Garantía limitada de dos años: Nu Skin garantiza que tu dis-
positivo no tiene defectos en materiales y mano de obra por 
un periodo de dos años a partir la fecha original de compra del 
consumidor. Esta garantía no cubre los daños causados al pro-
ducto por uso indebido o accidente, incluyendo la caída del dis-
positivo. Si el producto resulta defectuoso dentro del periodo 
de garantía de dos años, llama al Servicio de Asistencia de 
Nu Skin para solicitar su reemplazo.

PATENTES 

Patentes estadounidenses e internacionales pendientes. 
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INFORMACIÓN TÉCNICA Y  
REGULATORIA 

ageLOC® WellSpa iO™

Potencia máxima: 

22V, 640µµA, 0.414Hz 

III  IPX5     III  IPX7

Cargador inalámbrico de ageLOC WellSpa iO 

Input: 5V  min 500mA 

III  IPX4

IFT (México): La operación de este equipo está sujeta a las 
siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o 
dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo 
o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo 
la que pueda causar su operación no deseada.

DEFINICIÓN DE SÍMBOLOS

Símbolo Definición

i Advertencia

Desecha las baterías de 
manera adecuada según 
tu localidad

III Dos niveles de protección 
contra corto

Carga únicamente con el 
cargador específico

Corriente directa
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